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Description of the unit of intangible cultural heritage

Unique identification of heritage: 2-00044
Name of the unit: Dialects along the River Cabranka and the upper Kolpa

Category of heritage:
oral traditions and expressions

Brief description:

Dialects along the River Cabranka and upper Kolpa, from the village of Babno Polje
to Mirtovici are a mixture of Dolenjska, Rovte, Gorenjska and south Bela krajina
dialects, showing the influence of the German formerly spoken in the Koc€evje area
and the current Slovene and Croatian standard languages.

Photo:

Med prepoznavne nareéne prvine govorov ob Cabranki sodi svojevrstno zlitje razliénih nareénih
prvin, prvatno pripadajocih drugim nareéjem; med njimi so po bneji je. Po dosedanjih

dialektoloskih raziskavah so govorom skupne prvine dolenjskega narefja v odrazu prastovanskih

glasov *& (jat} in padajo| *dv ef/é in u/d | hi's ; nus/nds), v razvoj sovpadu dolgih *ein
*g vie ter rastolega "o in *@v ue in nato 2 nadaljnjim razvojem v ia/é/i oziroma ua/dfu (Kad/iéd/Iid —
piat{pét/pit; tuatatédaftita - muadfmdd/mus) ter v odrazu dlogotvornega | v ow (vowk). Roviarske
prvine so skrajsanje dolgih iin u v kratka i in u (zima, maha), odraza za t.i. umitno naglatene ein o
(sjestra/séstra, gworafgdra), o za kratek polglasnik (pos ob pas/pas "pes’) in akanje (prehod kratkih o
v a: atrak ‘otrok’). Gorenjsko je Svapanje (lo v wa: was "las’, kiwe "kolo'). Jufnobelokraniske narelne
prvine pa so umik dolgega padajotega naglasa za en tlog proti zadetku besede (lédi ljudje’, réku
“tako’) ter izglasni fza v (praf) in n za m (znam “Inam’).
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